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PREDSEDNIŠKE VOLITVE V MEMČIJI 
t * 

Sedem kandidatov se poteza za mesto predsedni-
ka nemške republike. — Zanimanje je postalo 
večje. — Druge in zaključne volitve se bodo vr-
šile dne 26. aprila. 

BERLIN, Nemčija, 29. marca — Sedem kan-
didatov, predstavijajočih vse mogoče stranke v 
Nemčiji, bo skušalo prodreti tekom prvih pred-
sedniških volitev izza smrti predsednika Eberta. 

Nasprotujoče si politične govorice, ki odsevajo 
naziranja političnih aspirantov, so našle obilo izra-
za v zaključnih urah kampanje. Bitka pa se je za-
vršila v glavnem na papirju. Le malo denarja so iz-
dali za propagando, nikjer ni bilo godb, in občin-
stvo kot tako je bilo v glavnem hladno in brezbri-
žno. 

Kandidat je treh liberalnih strank, socijalist 
Braun, prejšnji kancelar Marx, član centruma in 
profesor Hellpach, demokrat, bodo dobili nekako 
petnajst milijonov glasov. Najmanj pet milijonov 
nadaljnih glasov bo oddanih za tri nadaljne kandi-
date, komunista Thalmana, Bavarca Helda in ge -
nerala Ludendorffa, načelnika nemških fašistov. 

Djr. Jarres, skupni kandidat nemških naciona-
lističnih in konservativnih razredov, ter upanje 
nemških starokopitnežev, bo najbrž dobil pribli-
žno enajst milijonov glasov, a to število ne bo za-
dostno, da zagotovi njegovo izvolitev. 

HERRI0T IN VARNOST POLJSKE 

Francoski ministrski predsednik Herriot bo zahte-
val v svojem odgovoru na berlinsko ponudbo 
novo formulo glede mejnega status quo. — Naj-
prvo se bo posvetoval z zavezniki. — Vsaka za-
vezniška sila bo separatno odgovorila na nem-
ške predloge. 

PARIZ , Francija,.29. marca. — Francoski mini-
strski predsednika Herriot sestavlja odgovor na 
nemško ponudbo glede meja Porenske ter v splo-
šnem zapadnih meja Nemčije. 

Ta korak je bil omogočen vsled sprejema poročil 
iz Londona, Bruselja in Rima, v katerih se je ob-
razložilo naziranja zaveznikov Francije glede za-
dev, ki so v stiku z najnovejšimi nemškimi pred-
logi. 

Osnutek Herriotovega odgovora je sestavljen 
zelo previdno ter bo predložen zaveznikom, predno 
ga bodo sporočili v Berlin. Francoski ministrski 
predsednik je od prvega početka vztrajal, da je 
treba uveljaviti uvodni dogovor med zavezniki gle-
de principov, predno bo mogoče skupno postopa-
ti glede nemškega načrta. 

Najbolj važna točka sedanjih pogajanj je, da je 
Francija pripravljena resno razmišljati o nemških 
ponudbah, čeprav se ti predlogi ne tičejo direktno 
iztočnih meja Nemčije in korekture meja. 

Vsaka zavezniška sila bo odgovorila separatno 
a nemške ponudbe in pričakuje se, da bodo poga-

janja dologtrajna ter delikatnega zanačaja. 
Ministrski predsednik Herriot je osebno zagoto-

il senatni komisiji za zunanje zadeve, da bo vsaka 
ogodba, ki bo odsedaj naprej sklenjena med Fran-
ijo, ostalimi zavezniki in Nemčijo vključevala ne-
otakljivost meja, kot jih je ustvarila versaillska 
irovna pogodba. Izjavil je, da se tiče to* predvsem 
eja Poljske. 
Herriot je tudi rekel, da ne sme biti novi arbi-

racijski dogovor nikaka prisiljena korekcija ali 
epotrebna pritrditev določil versaillske mirovne 

godbe. Ne sme postati nič drugega leot potrdi-
v in zavržen je te pogodbe, kakoršno je želela 
oljska. 
Ministrski predsednik je dostavil, da je vstop 

emčije v Ligo narodov bistven predpogoj vsake 
uravnave. 

Sovjetska vlada 
in carski dragulji. 

Sovjeti hočejo dobiti pet-
sto tisoč milijonov do-
larjev za carske dragu-
lje« — V Pariz so dospe-
li agenti, ki imajo naro-
čilo, naj prodajo zakla-
de Kremlja. 

PARIZ, Francija, 29. marca. — 
M. Evdokimov, delegrat sovjet-
ske vlade, je dospp! v Pairiz s po-
oblastilom. da se pograja o proda-
ji preostalih deniantav, ki so bili 
spravljeni a- skrivnih podzemelj-
skih prostorih Kresnija a- Moskvi. 
Sovjetska vlada ceni, da so vred-
ni ti demaaiti tisoe milijonov zla-
tih ruskih ntbljev ali nekako pet-
sto milijonov dolarjev. 

Tukajšnji nLski izgnanci rzja\-
Ijajo. da je ta cena neizmerno 
prelirana. Dem aorti. ki so bili last 
carja Nikolaja niso bili leta 189€ 
vredni vcie loot osem in trideset 
milijonov dolarjev. 

Sovjetska vlada je plačala dva 
in trideset milijonov zlatih rub-
lje v v demantih, da pokrije svoje 
stroške v vojni s Poljsko. Tudi 
sovjetske agente po čelen* .svetu 
se je financiralo v glavnem z de-
maiiti, katere so Sahko prodali. 

Resnica je, da .so dobili sovjeti 
ogromne svote. ko .so zaplenili 
vse zaklade samostanov in dru-
gih verskih naprav. Kljub temu 
pa se domneva, da imajo sovjeti 
Še vedno približno 32,000 kara-
tov demantov, kojih vrednost pa 
nikakor ni določena, čeprav se 
vzame vpoštev najvišjo tržno et-
ri o za karat. 

Znanstveno izšolani potniki, ki 
so se pred krabkim mudili A- Ru-
siji. izjavljajo, da so govox-ice o 
velikanskih zakladih povzročili 
ljudje, ki so v prvih dneh revo-
lucije, novembra meseca leta 1917 
navalili na Jiiše pCemenitašev, na 
samostane in muzeje in ki skuša-
lo na tak način povečati senti-
mentalno vrednost takih nakra-
denih stvari. * 

Pred enim letom se je gladilo, da 
-:o v Kroonlju zaposleni delavci z 
zkopavanji, kojih namen je naj-

ti tajno knjižnico Ivajia Grozne-
ga. obstoječo iz osemsto knjig. 
Te knjige so bile baje vezane v 
platnice iz čisteiga zlata in Peter 
Veliki jih je baije zaman sikušal 
najti. 

Pred par tedni se jc pojavil v 
Parizu Rus, ki je imel naprodaj 
par knjig, ki so se baje nahaja-
lo A- knjižnici Ivania Orožnega. Iz-
kazalo pa se je, da so te knjige 
ipodema ponaredka in da obsta-
jajo platnice iz zmesi bakra in 
cinka. 

Povesti o demantniih zakladih 
carjev so pričele krožiti, ko so 
pričeli izkopavati grobnico za Le-
nina, pod Oružnajo palačo. 

Sir Marvin Convay, ki je po-
zneje proiskal Kremelj, pod ofi-
cijelnimi avspiciji, je izjavil, da 
ni mogel dobiti niti enega ofici-
j« lnega potrdila teh vest L 

IZRABLJANJE N A R A V N E SILE SPORAZUM MED SRBI IN HRVATI 

Vodstvo hrvatske seljačke stranke je prenehalo s 
svojo opozicijo proti vladi. — Pavel Radič je iz-
javil, da se njegova stranka strinja z ustavo in 
da nima ničesar proti Karagjorgjevičevi dinasti-
ji- — Cas za republiko baje še ni napočil. 

Po nekaterih zapadnih državah uhaja iz zemlje naravna para, ka-
tero bodo skušali izrabiti v industrijalne svrlie. Spodnja sli-
ka nam kaže tak parni gejzir. gornja pa klavnega naravo-
slovca Luthera Burbanka ob stroju, katerega žene naravna 
para. 

Obravnava proti 
roparju Chapmanu. 
Ljudje iz nižin življenja 
bodo b a j e pričali o 
"alibiju" Chapmana. 
Zagovornik je rekel, da 
bo našel pričo, ki bo ob-
varovala C h a p m ana 
pred vislicami. 

Dunajskih bankirjev se 
je lotila samomorilna 

manija. 

DUNA.J, Avstrija. 29. marca. — 
Dva bankirja sta okušala potom 
dogovora skupno izvršiti samo-
mor in sicer vsled pomanjkanja 
denarja, ki še vedno prevladuje v 
Avstriji. 

Lastnika dveh majhnih privat-
nih bank, ki -nista mogla zadostiti 
svojim obveznostim, sta sklenila 
končati svoje življenje sredi Do-
nave. 

Eden je umrl, drugi pa je bil le 
ranjen ter je splaval na breg. 

HARTFORD. Conn.. 29. marca. 
Iz nižin življenja, iz newyorskih 
zločinskih krogov, bo prišel alibi 
za Geradd Chapmana. 

Frederick J. Groehl, glavni za-
govornik niaipmana. ki je ©Mol-
zen umora po prvem redu. se jc 
nnudil \ I-era j v New Yorku. da 
dobi v^a-j eno pri<"o. ki bo izpove-
dala, da se ni mudil Chapman ni-
kjer v bližini New Krita i na. Conn, 
onega nedeljskega jutra, ko je bil 
tam ustreljen policist Sketllv. 

Ime te afliibi priče je znano le 
glavnemu (zagovorniku. 

Obramba je ustvarila pravcato 
presenečenje, ko je poklicala kot 
pričo "Snako" Johresona, k o n j -

skega hlapca v New Britain. 
Johnson je namreč videl dva mo-
ška. ki sa udrla skozi zadnja vra-
ta v prodajalno Davidsona. krog 
sedmih zjutraj, v nedeljo. d,ne 12. 
oktobra. 

Johnson je telefoniral Sarnn 
David-^onu in slednji je poklical 
policijo. Policist Skellv je bil 
ustreljen, ko je stopil v proda ial-
no od onega bandiia. katerega je 
presenetil aia delu pri blagajni. 
Walter E. Shean. razuzdani >in 
rek? usrledne družine v Sp-ins-
'ic-ld. Mass.. katerega so zab^iJi 
v bližini prodajalno, jo prizmi 
;er imenoval Chapmana kot moril-
ca policista Skeliv-ja. 

Domnevalo se je. d:» bo d~žav:t 
poklicala J hn-oira kot piivo. 
NikJar ni domnevalo, da bi 
mogel identificirati Chapmgna. 
vendar pa so ga klicali kot for-
malno pričo. 

V obrambi Chapmana se bo gla-
sijo. da je slediji poznal Sheana 
in da je bil ž njim skujaj do 
opoldne dneva pred umorom. So-
glasno -z K»pro«vornikom Groehlom 
je imel Khean navado posluževati 
Fe Chapmanove Lincoln kare. ki 
je izginila na skrivnosten način 
iz neke prodajalne v ftteušben-
ville, O. ter se vozil ž m jo " p o 
^svojih lastnih opravkih". 

Presenetljivo 
ozdravljenje. 

Paraliziran človek, kate-
rega je napadel blaznež, 
je vsled strahu nenadno 
okreval, po bolezni, ki 
je trajala celih sest let. 
Zbežal je pred svojim 
napadalcem. 

Mož. kojisga nogi sta bili para-
lizirani celih šttst let. bo najbrž 
kreval vsled strahu, katerega je 
doživel v sredo, ko ga je napadel 
J i c k i nirziični pacijent v »Stumpf 
Memorial bolnici v Kearney, N. J. 

Fred Keiber. star osemintride-
set let ter doma iz Lryndhurst, N. 
J., je bil že več mesecev v bolni-
ci. Poškodovan jc bil teikom ne'ke 
avtomobilska nezgode A* Pain-
field, N. J., pred šestimi leti. Po-
škodovanje hrbtenice je imelo za 
posledico paralizo. Od tedaj na' 
prej je mogel hoditi le po berg-
ljah. 

Ko jt* pretiramil Pciter CJra-
iato, katerega so v torek privedli 
v bolnico, iz svojega mrtvila, je 
skočil iz postelje ter skušal zadu-
šiti vsakega, ki bi mu prišel bli-
zu. Na -kočil je Keiber ja, še pred-
no so mogle zdravniške strežnice 
dospeti do njega ter je skoro za-
davil para lit ičnega moža. 

Nikdo ni jtosvcčal nobene po-
zornosti Keiber ju. ker so bili vsi 
zaposleni z blaznežem. Granato si 
je medtem izbral kot svojo žr-
tev drugega bolnika, ki si ni mo-
gel pomagati. Predno je izginil 
skozi stranska A-rat, je opraskal 
Granato tri bolniške strežnice ter 
razbil precej pohištva. 

Tekom iskanja, ki se je takoj 
pričelo, so naili Keiberja pod po-
steljo v nekem drugem oddelku, 
--to korakov proč od njegove po-
stelje. 

Ko so ga pričeli izpraševat i 
zdravniki .je rekel Keiber, da ni 
raagel priti tjakaj na noben dru-
gi način kot peš. Njegove berglje 
so bile pol«g njegove lastne po-
stelje. 

Pregovorili so ga. da naj sku-
ša vrniti se na lastno posteljo peš 
in brez <pomo£ii. V veliko presene-
čenje bolniških strežnic in zdrav-
nikov se mu je to tudi posrečilo. 
V bolnici bo ostal, dokleT ne bo-
do prišli zdravniki do prepriča-
nja. da je trajno ozdravljen. 

BEOGRAD, Jugoslavija, 28. marca. — Pavel 
Radič, ki je podpredsednik hrvatske seljačke stran-
ke ter nečak voditelja jugoslovanske opozicije, 
Stjepana Radiča, je izjavil tekom debate v narodni 
skupščini, da se je njegova stranka zadovoljila z 
jugoslovansko ustavo ter da je tudi zadovoljna s 
Karagjorgjevičevo dinastijo. 

Razen njega so tudi nekateri drugi poslanci hr-
vatske seljačke stranke izprevideli, da ni še dozorel 
čas za jugoslovansko republiko ter da hrvatski se-
Ijački stranki ne kaže drugega kot prenehati z bo-
jem proti obstoječi vladi. 

S tem se je politični položaj v Jugoslaviji delo-
ma razjasnil in s tem se je tudi utrdilo stališče Paši-
čeve in Pribičevičeve vlade. 

Splošno se domneva, da bodo Hrvatje delovali s 
Srbi roko v roki. 

Prva posledica te nove hrvatske-politike bo — 
konec procesa proti Stjepanu Radiču. 

Nemci so potopili svoje 
lastne ljudi. 

Polet s Havajskih otokov 

KAN DIEGO, Cal., marca. 
Cel oddele.k novih mornariških hi-
ti roplano v je dobil povelje, naj 
poleti s Havajskih otokov v Z dr. 
države tekom junija meseca, v zve 
;zi s po vrat kom vojnega brodovja 
s Jlavaja. Poročnika Strong in 
Davidson sta dobila naročilo, naj 
sestavita in opremita ta zrako-
plovu i oddelek. 

Sklep, da se poHcti iz Ha vaja v 
Združene države, mesto iz Zdru-
ženih držav na Havajsko otočje, 
je bil storjen na temelju razloga, 
da je lažje doseči ameriški kon-
tinent k<>t pa majhno otočje. Ce-
lo ameriško pacifično brodovje 
bo kontroliralo morje ter se pono-
či posluževalo žarkom et o v, vsled 
česar bo pot avijatikov ja-nro za-
črtana. 

Mornarica je sklenila vprizar-
jati redne polete v slučaju, da se 
posreči prvi poskus. 

Velik posip v Sibiriji. 

IRKCTSK. Sibirija, 29. marca. 
Neki vlak, >ki je drvel proti Vrh-
nji-Cdinsk. je zadel v bližini Ir-
kutsk a pla.z. Po številnih urah so 
izkopali iz razvalin trideset mr-
tvecev in večje število ranjenih. 
Tračnice so bile razdejane na 
dolgo razdaljo. 

SCAPA FLOW, Orkney otočje, 
29. marca. — Delavci, ki so razdi-
rali ostanke potopljene nemško 
križa re, so našli med razvalinami 
trupla petih nemških častnikov in 
vojakov, ki olJi vidno niso bili pra-
vočasno obveščeni, ko je bilo' 
brodovje potopljeno od nemških 
posadk isamih. 

Kot znano "je Nemčija sama 
uničila številne bojne ladje, na 
temelju vcfrsailLskc mircfvnc po-
godbe. 

Pravijo, da pričakujejo 
štorkljo v Beli hiši. 

WASHINGTON. D. C.. 17. 
marca. — V w ash i rcgtonski h dru-
žabnih krotg-ih se je A* zadnjem ča-
Hi trdovratno obdržala govorica, 
da pričoknijeta pre d se d. Coolidgc 
in njegova žena obiska štorklje. 
Vsi poskusi, da se dobi potrdilo 
t epa poroč ila a* Beli hiši, s osta-
li brezuspešni. Govorica je nastala 
v glavnem vsled dolgega biva-
nja Mrs. A. Good/hue iz North-
ampton, Mass., matere predsedni-
kove žene, ki se mudi tukaj izza 
inavguracije. 

Izza rojstva Marion Cleveland, 
hčerke predsednika Cleveland a, 
leta 1893, ni štorklja še nikdar 
obiskala Bele liišp. 

DENARNA IZPLAČILA 
V JUGOSLAVIJI, ITALIJI IN ZASEDENEM 

OZEMLJU. / 
Dane« io u š e cen« sledafto: 

J U G O S L A V I J A : 
1000 Din. — $17.20 2000 Din. — $34.20 5000 Din. — $85.00 
Prt nakazilih, k! znašajo manj k o t M n t M ikarjev 
IB ccbUt sa poStnino in druge rfreike. 

Raspetilja na zadnje poŠte in isplaCoJe "Poitirf leksnri 
ITALIJA nr ZASEDENO OZEMLJE'. 

200 lir $ 9.30 500 lir $22.25 
300 lir $13.65 1000 lir $43.50 

Pirl naročilih, ki snaSaJo wuu£ kot tM Ur 
sa poAtnino in drnge otročke. 
Baspešilja na sadnje pošto in 
v Trsta. 
Za poftllJatve, ki presegajo FETTISOC DINARJEV ali pa DVATISOO 

U R dovoljujemo po mogoCcostl Se poseben popust. 
Dinarjem in U n a sedaj al stilna, mmJ» M roškrmt ta 

i; is tega raslega nam nI 
po ceni tistega dne, ko mmm pride pnslanl denar s roka. 

PO&LJATVE PO B R Z O J A V N I H P IS I fU IZVRŠUJEMO !? 
NAJKRAJŠEM ČASU TEB RACONAMO Z A STROŠKE 

Denar naai Je poslati —JfcsiJe po Pisiilli rostal M w y Order aH po 
New Xosk Bank Draft. 

93 Oorflandt Btrsst, W9* Tork, H. T . 
Telephone! Oorttandt 



, GltAJg NABODA, 30- MABCA 1925 

GLAS N A R O D A 
(SLOVENE DAILY ) 

Struna tragedija tajne ljubezni. 

Owned and PMUked by 
SLOVENIC PUBLISHING COMPANY 

(A Corporation) 
Frank Sakaer, president Louis Benedik, treasurer 
Place of business of the corporation and addresses of above officers: 
82 Conlandt St., Borough of Manhattan, New York City, N. Y. 

" G L A S N A B O D A 
" Voice of the People" 

Issued Every Day Except Sundays and Holidays. 
Za celo leta velja list za AnUriko Za New York ta celo leto . ~ $7.00 

in Kanado $6.00 Za pol leta %3£0 
Za pol leta ... $3.00 Za niozemstva ta celo leto . - %7.00 
Za četrt leta $1.50 Z d pol H&tOr ••••••••MMtMVMMMHMI .... $3.50 

Subscription Yearly $6.00. 
Advertisement on Agreement. 

**Glas Naroda" izhaja vsaki dun izvzemši nedelj in praenikov. 
Dopisi brez podpisa in osebnosti se ne pri občuje^":. Denar naj se 
blagovoli pošiljati po Money Order. Pri spremembi kraja naročni-
kov, prosimo, da se nam tudi prej&nje bivališče naznani, da hitreje 

najdemo naslovnika. 

'O I, A S is A R O D A ' \ 82 Cortlandt Street New York, N. Y. 
Telephone: Cortlandt 2876. 

DIPLOMATICNE SPLETKE 

Odkar «<l»ta.ia mvi. ali boljše rečeno, odkar obstaja takozvana 
diplomacija, se ne morajo na roti i sveta iznebiti zajedavcev, ki slove-
su«. izjavljajo. da delujejo za korist narodov, a jim dejanski škodu-
je jo . 

Vzemimo slučaj Mnssolinija. 
Hil j.> velik socijalist. pred liogom in ljudmi. Bil je velik za-

govornik radikalnega svetovnega naziranja. 
Sov ražil je duhovlie in vse nazadnjaške naprave. 
Xekega tine pa se je prelevil ter postal imprator, tiran in vse-

nio»o,ni mož v edini deželi, kjer se izključno lahko pripeti kaj 
sličnega. 

Kdor pozna zgodovino Italije, ve tudi. da je bila od pamtiveka 
pl ii razprtij, strankarskih sovraštev in drugega, — na škodo celo-
kupnemu narodu. 

Kdor pozna italijanski narod, bo pritrdil našim izjavam, da je 
italijanski narod delaven, zdrav in upravičen do najboljše usode na 
svetu. 

Molijo pa ga politikaši, ker se preveč zanaša nanje. 
Le v Italiji je bil mogoč tak preobrat kot se je završil tekom 

državnega preobrata, izvedenega od Mnssolinija. 
Človek brez imena, brez slovesa in brez sposobnosti se je po-

l a s t i l vrhovne državne sile s krutim nasiljem, s pomočjo oboroženih 
handitskih trabantov, delomržnih ljudi, ki so uživali vse sadove tega 
preobrata. 

Mussolini pa se je vozil po Rimu v spremstvu svojega mladega 
]• va. simbola svoje sile in veličanstva. 

Kakšna ironija usode! 
Pet deset milijonski narod trpi, da ga vodi za nos tak človek! 
Vsi njegovi pristaši so na važnih in odločilnih mestih in to je 

plavni vzrok nadaljnega obstoja njegova avtokraeije. 
IMarite po koreniki zla, in zlo bo izginilo. 
1'darite s sekiro na koreniko zla, ki je zadelo italijanski narod, 

in oprostil s<- bo enkrat za vselej svojih tiranov in nadgospodarjev. 
Italija sicer ne pride dosti v pošte v, ker je borna neboglena in 

zadolžena. 
Preveč ima prebivalcev v primeri z obsegom svojih meja. Pre-

več ima delazmožnih moških in mladih ljudi ki hočejo nekaj zaslu-
žiti t»*r si ustvariti temelj svojega bodočega blagostanja. 

V zvezi s temi najnovejšimi razvoji je dospelo poročilo, da je 
Nemčija pripravljena skleniti z Anglijo posebno pogodbo, na teme-
lju katere bi bila popolnoma izločena Francija. 

Franciji seveda to ne ugaja in naravna posledica tega 1>o od-
tujenje med Anglijo in Francija, katero so pričakovali vsi politični 
opazovalci v teku zadnjih par let. 

V vedno večji meri se. utrjuje mnenje, da ne more izhajati 
Kvrnpa brez_ Nemčije, — da potrebuje njenega sodelovanja, če ne že 
direktno njene pomoči, in da je vseka politika, ki bi se obračala 
proti temu načrtu, škodljiva, ne le za Nemčijo, temveč vsem ostalim 
evropskim državam. 

V tem t iT-i težišče vprašanja evropskega miru. 
Edino izjemo predstavlja le francoski imperijalizem, kajti Iler-

riot je izjavil, da je mogoče zagotoviti varnost Francije le ' potom 
trajnega posestva Porenske, popolnoma nemškega ozemlja, do kate-
rega nimajo Francozi niti najmanjše pravice. 

Narod, ki je bil že od nekdaj prenapet ter je vprizarjal v zad-
njih par stoletjih največ pustolovstev. ki so motili mir sveta, da se 
j«1 potom svojih državnikov zopet dvignil ter pričel razburjati jav-
nost š<- itak opustošene in obubožane Evrope. 

Skrajni čas je. da napravi Amerika svoj končni korak ter raz-
vozi ja zmedo, ki se je pojavila po zaključen ju svetovne vojne. 

Novice iz Jugoslavije 
Švedski novinar v Jugoslaviji. 
V Sarajevu se mudi te dni L. 

Yngve, doktor filozofije. Zanima 
se zla>ti za jugoslovansko povoj-
no književnost. Yngve pripravlja 
kratko enciklopedijo povojne knji 
že vn ost i v srednji Evropi. Iz Sa-
rajeva odpotuje v Zagreb. 

Italijanski grobovi v Jugoslaviji 
Italijanska vlada je poslala v 

Slovenijo posebno komisijo, lei bo 
v sporazumu z našim ministr-
stvom ter obiskala kraje, kjer se 
nahajajo grobovi italijanskih 
vojakov v svrho prepeljave v do-
texmfip, 

Zločin v vlaku? 
V vlaku sa našli te <bii na pro-

gi Staro Petrovo-Nova Gradiška 
neznanega moškega s prestrelje-
no glavo. Mož je star približno 
30 let. 184 cent rim etrov visok po-
dolgovatega obraza. Na dveh zo-
beh ima zlato fcrono. Oblečen je 
bil v sivo obleko in istotako zim« 
sko suknjo. Vpofcojeui orožnik 
Vašo Milanovič je v mrtvecu spo-
znal nekega Milice»riea. potnika 
tvrdke Radulovič v Mostarju. ki 
ima veliko vinsko trgovino. Ker 
pri mrtvecu niso našli orožja, se 
domneva, da {je bil izvršen ropar-

Žalosten slučaj nesrečne lju-
bezni se je dogodil dne 9. mar-
ca, pravzaprav v mala zakotni 
vasi Bistri pri Borovnici, kamor 
ne sega hrup življenja, v tihi 
vasi. kjer bi človek sodil, da 
ljudje sploh ne vedo. kaj se godi 
po svetu. S svojim že precej sta-
rim očetom je živela Ivanka Je-
rebova v leipd harmoniji. Služila 
sta za borno dninar sko ,plali?o pri 
Galetu. Dekle ni kazalo ui kakega 
zanimanja do mofikih, talko vsaj 
pravijo sosedje, kljub temu pa se 
je razvilo med njo in orožrtikftn 
Adolfom Ogrinam, službujočim na 
Škofljici pri Ljubljani, ljubavno 
razmerje, skrito, a zalo tembolj 
vroče. Skrito je ožstalo do pon-
deljka dne 9. marca. Nihče ni slu-
til, kaj se godi, oziroma kaj 5=e je 
zgodilo z Ivanko. 

Dne 9. marca pa Ivarika ni mog-
la več zdržati bolečin. Zato je 
prosila svojega gospodarja Gale-
!ta, naj jo .popejljo njegov koči j až k 
cdTavniku na Vrhniko, kar se je 
tudi zgodilo. Ko se je Jerebova vr-
nila od zdravnika, j « naprosila 
kečijaža, naj jo za hlip počaka. 
Ta jo je v rekniei čakal, ni je pa 
d<1ča)kal. Konično se je vrnil sam 
domov ter takoj javi/t ltjenemu 
bratu čuden slučaj. V Skrbeh -za 
scistro se je peljal brat k zdravni-
ku ter ga prosil, naj mu pove, 
kaj je ž njegovo setro Ivanko, da 
ni p ni šla domov. In zdravnik mu 
je povedal -sledeče: — Vaša sestra 
je porodila pred štirinajstimi cfne-
vi otroka tor ga zavrgla. Sveto-
val sem ji, naj se sama javti orožni-
kom. Več ne vem in tudi ne mo-
rem povedati. 

Ker se Ivanika ni ja.vila pri orož-
nikih, so ti odšli na njen dom. Po 
dolgotrajni preiskavi so našli 
novorojenčka ženskega -t*pola, za-
vitega v srajčko in -zaprtega v za -
lx ju v hladni kleti. Mrtvo dete 
trn prenesti na Vrhniko, kjer je iz-
vršil dr. Travner iiz Ljubljane, — 
zdravniški iavedettiec obdukcijo. 

Ivanka Jereb je med tem izgi-
r«.:la. Kam? Nihče ne ve, kje se 
nahaja. Baije je šla rajša prosto-
voljno v smrt v Ljubi jamico, ka-
kor pred poroto, mogoče je pa 
tuda, da se je odpeljala k svojemu 
ljubljeneu na Škofljico, kar pa 
;e seveda manj verjetno. Predkio 
ie šla namreč k zdravniku, je se-
žgala ljubavna pisma v peči. Iz 
tega se lahko sklepa, da je iz stra-
hu. a.ko pri zdravniku na Vrhniki 
ne opravi povoljno, sklenila raje 
~ z vršiti samomor. 

l>ne 12. marca so našli domači v 
pcei še eno nezgorelo pišimo, v ka-
terem ijaibLmac poz*oča. da ga jako 
veseli, da je uredila vso stvar ta-
ko skrito, da nihče ne ve za ta 
bczaii. Poleg tega so našli še eno 
neprijetni dokaz prepovedane Iju-
njeno pisano, ki ga rz dosedaj ne-
pojasnjenega vzroka ni odposlala 
un ljubimčerv naslov. V tem pis-
mu ga roti in prosa za hitro denar-
no pomoč vsled zdraATiaške po-
moči. ker je -bila baje ob porodu 
življenjsko nevarno 'pokvarjena. 

A tragedija skrite ljaibezni s 
tem še ni bila končana. Oče orož-
nika Adolfa Ogrina je sporočil 
svoji hčerki, da se je njen brat 12. 
marca ustrelil. Šel je tudi on pro-
tovo»Ijno na dragi svet iz strahu 

pred justico. Obe najdeni pismi 1-
vanke Jerebove dolcazfujetta, da sta 
nesrečnika delala sporazumno v 
tej žalostni stvari. 

12. marca okoii pol štirih po-
poldne slo zapazili na Ljubljanici 
plavajoče truplo uboge in nad-
vse nesrečne žrtve. Ker je LjuSb-
?janica sedaj precej visoka, je vr-
gla nesrečn.ieo skoraj sredi trga, 
nasproti talko imenovanega "Mi -
ra mara** ven. Truplo so prepe-
ljali takoj v mrtvašnico na poko-
pališče. Da ni Jerebove, ki je v 
k rajnem obupu usodepolnega 

dne tekla k Ljubljanici «z name-
nom. da se "izroči njenim valovom, 
nihče opazil, je bilo krivo slabo 
vreme. Obžalovanja vredna mla-
da nezakonska mati je bila oble-
čena v lepo obleko. Rerviea ni upa-
la na sočutje, ki ga ni nikdar 
okusila v življenju. jOdloeila -se je 
za samomor, da se izogne ffjud-
skemu prokjeststvn, ki je vsled 
klerikalnega vpliva med . našim 
narodom tako v navadi Ivanka 
— biti je poJfcooo in martjivo de-

Peter Zgaga 
kle — je bila zapeljana. Osramo-
čena in duševno popoinoana strta' Samo zato, ker nekateri domne-
je v obupu najprej dete izročila vajo, da je reklama, če jo prioib-
an šla potem za njim še sama \ čim v moji koloni, jako uspešna, 
pogubo. Naj ji bo lahka zemlja, bom danes posvetil ves ta prostor 
ki daje mar in pozabljen je. j človoknljubneanu namenu ter pri-

O samomoru njenega ljubimca, poročil akcijo, ki jo je započelo 
orožnika Adolfa Ogrinca na newyorxko Samostojno Podiporno 
Kkolfjiei* še nastopne podrobno- J l>ruštvo začno z drugimi podpar-
sti: Ko je bil detoanoir odkrit, so nimi in kulturnimi društvi v 
se vrhniška orožniki takoj odpe-' Greater New Yorku. 
Ijali k Ograncu na Škofljico, da p r e d dobrim mesecem je dospt-
ga izprašajo ter poidejo vzrok la \z Ljubil jame pretresljiva pro-
n dokazihii materijal proti nje- šnja. Poslala jo je l j u b l j a n s k a 

mu. Zav«dajqe se. da ga čaka ei- Glasbena Matica v imenu naših 
največjih revežev — slepcev. 

Slepci ne prosijo za nekaj nc-
izpolnjivega in neizvedljivega — 
prosijo edinole za streho nad se-
boj. 

V Sloveniji je nad šeststo teh 
nesrečnikov. 

Vlada se ne briga dosti zanje. 
Vlada pravi, da ima drugega de-
la dovolj, dovoli druge brige in 
drugih skrbi. 

Kadarkoli pride človekoljub-
nost v po štel v, imajo vlade, in med 
njimi seveda tudi jugosi«vaiLska, 
vedno dovolj drugega dela in dru-
gih skrbi. 

Ameriški Slovenci so požrtvo-
valni in darežljivi. 

Svojo požrtovovalnast in da rež-
i j ivost so že neštetokrat dokazali. 
Icelo v zadevah, kojih smoter ni 
bil tako vzvišen in tako človeko-
ljuben kot je kampanja za dom 
slepcev v Ljubljani. 

Glasbena Matica je pos&ada to-

^lno in vojaško sodišče, ki ni 
preveč blago, si je Ogrinc pognal 
(13. marca ob pol 4. popoldne, na 
postelji v svoji sobi kroglo iz vo-
jaške puške naravnost v srce ter 
je bil v nekaj trenutkih mrtev. 

Ni.̂ SKL ZEfciiE T. 

NEMŠKE ŽENSKE IN PO-
LITIKA 

Zveza nemških ženlskih društev 
povdarja ob vsaki priliki, tla je 
na-dstrankarska organizacija, kar 
je njena velika prednost, ki ji o-
mogoča na široko zasnovano de-
lovanje. 

Politično ria levo orijentirane 
Žene imajo za seibtfj dobro šolo. 
Na desni strani je vladalo vedno 
načelo: — "Žena spada na dom." 
Zato pa je ostalo obzorje slednjih 
ženskih vrst v glavnem omenjeno 
na družino in gospodinjstvo, do-
čim je levica dala največji kon-1 zadevne prošnje slovenskim dm-
tingent poklicno delujočih in po, štvom po Ameriki, v kolikor je 

naslovov na razpo-litično interetsiranih žen. 
Boriteljici za ženske pravice, 

predlanskim umrla Mina Cauer 
in že v visoki starosti se nahajajo 
ea Helena Lange s.ta vzgojili na- globokega vtisa. Le akcijo je hi-

pa č imela 
lago. 

Najbrž ni bilo nikogar, na ka-
terega bi prošnja ne napravila 

rašeaj. ki je pripraven in ima tu-
di voljo za razširjevanje in udej-
stvovanje njiuiih demokratičnih 
idej. Elza Lueders, dolgoletna za-
upnica Mine Cauerjeve. deluje 
kot vladna svetnica v ministrstvu 
za javno dobrobit, mmisterijalna 
svetnica dr. G e rt rud Baiumer je 
nameščena kot šobika decenenti-
nja in .spada med naj^posoibnejše 
demokratske člane parlamenta. 
Tarn repwezentira poleg demokra 
tinj poleg dr. Alice Salomon in to 
varniške inšpektorice dr. Marie 
Bauni inteligenco, od katere se 
lahko mairsiked'o kaj nauči. 

NadstrankaiTsko stališče dovo-
ljuje domovinskim ženskim udru-
ženjem. gospodinjskim organiza-
cijam, poljedelkam in drugim ki 
se sestavljajo največ iz konserva-
tivnih elementov, sodelovanje v 
zvezi in tako se zanaša skoro noo-
paženo plodonosno razjasnjevanje 
v ženske kroge, ki bi bili*sicer mo-
dernim mislim -in vplivom jedva 
dostopni. 

Samo talko je mogoče, postaviti 
razne zahteve kot skupne ženske 
zahteve, fei so pa vse nepopalceno 
demokratskega izvira. 

Zahtevalo se je od državnega 
in deželnega zbora zakon za pobi-
janje spolnih boiezni, pretvorite^ 
prave pozicije žena. kot poročen-
ke in matere, izboljšanje pravne-
ga stanja nezakonskega otroka, 
zagotovitev sodelovanja žene pri 
zakonodaji, pomnožite v števila 
žen na aofcikem pofliju. v mladin-
skem skrbstvu, izvedlba načela: 
*4 enako plačilo za enako delo ^ 
moža im ženo" tudi v javnih sdu-
žbah, zakonita uvedba nadaljeval 
ne šole za dečke in deklice, pri 
zakonodaji enako vpoštevanje po 
treb za deiklice in dečke. Organi-
zacija je nastopila tudi zelo ener-
gično proti odpuščanju poročenih 
uradnie. Poudariti se mora. da s-o 
bile zahteve ipodane soglasno s 
vtrani vseh udruženij. 

Z^-eza ženskih organizacij kre-
pko napreduje in v konsolidirani 
Nemčiji se j i obeta popoln raz-
voj. 

Smrt t i M zastrupljanja krvi. 

V okolici Most a rja v Hrecego-
vini je nedavno mladeniča Mila-
na Gjeriča pičil na paši škorpi-
jon. Prišel je domov k oteklo ro-
ko. Zdravili so ga z domačinu 
zdravilu Čee par dna je mladenič 
v groznih mukah umrl vsled za, Jježen. 
strupljenja krvi 

lo treba sprožiti. Menda ne bo 
nihče zaaneril. če so jo sprožili 
baš newyorSki Slovenci. 

Eden je moral prvi prevzeti te-
žavno delo agitacije in predpri-
prav. Prevzelo ga je največje slo-
vensko društvo v Greater New 
Yorku — SNovenč&o Samostojno. 

V dokaz svoijega nesebičnega 
delovanja je sklenilo, da bo iz 
svoje blagajne plačalo vse stroške 
veselice, ki jo bo priredilo v ta 
namen v soiboto dne 18. aprila v 
Arlington Hall na Osmi cesti. 

Ves denar, do zadnjega centa, 
ki bo nabran pri tej priliki, bo 
namenjen vzvišenemu namenu — 
domu slepcev v Ljubljani. 

Uvažnjoč plemenitost započelo 
akcije, so se odzvala vsa ostala 
podporna in 'kulturna društva v 
Greater New Yorku ter obljubila 
svoje •sodelovanje. 

Ta prireditev obeta biti največ-
ja, kar so jih kdaj priredili ne\v-
vorški Slovenci. Vsled tega je 
njen gmotni uspeli že vnaprej za-
gotovljen. 

18. aprila (bodo neu vorški Slo^ 
venci poikaizali, kaj zimo rejo. Do-
kazali bodo svojim nesrelenim bra-
tom v domovini, da so pripravlje-
ni žrtvovati do skrajnosti, ko 
zahteva -svoj davek človekoljub-
na dolžnost. 

Pričakovati je splošne udeležbe 
tudi iz «osednjiu naselbin. Onim, 
katerim nikakor ni mogoče priti, 
naj pa pošiljejo svoj prispevek 
Jožetu Pogačniku, 56 Ten Eyk 
Street, Brooklyn. On bo že skrbel, 
da bodo rafeuni čisti in da bo de-
nar res tja dospel, kamor je na-
menjen. Imena vseh takih darova-
teljev bodo objavljena. 

Pokažimo največjim revežem v 
domovini, da naša srca še zdav-
naj niso tako zakrknjena kot bi r 
vsakdanjem pehanju in skrbi za 
vsakdanji kruh 'pravzaprav mo-
rala biti. 

Največjega daru. ki ga ima člo-
vek. — A-ida in pogleda — ne mo-
remo dati nesrečnikom v domo-
vini. 

Sram bi nas pa moralo biti, ee 
bi jim ne dali nečesa kar jim 
lahko damo — če hi jim ne dali 
strehe nad glavo. 

Njihova prošnja je skromna. 
Na skromno prošnjo dajmo ve-

likodušen odgovor. 
Zavest, da je storil človek do-

bro delo. je eden največjih bia-
grov. kar jih .more biti človek de-

Več kot 6,000,000 otrok 
je v tej deželi; ki so sla-
bo prehranjeni, otrok v 
bogatih domovih in v 
revnih. Stariši ne spozna-
jo te nevarnosti, dokler ni 
prepozno. 

Očetje in matere bi morale 
takoj pričeti z napori, da. 
napravijo svoje sinove 
hčerke telesno in duševno 
živahnim, da bodo zrasli 
v močne moške in ženske. 

Če je vaše dete slabo pre-
hranjeno, mu dajte vsak 
dan po dve veliki žiici 
Eagle Mleka, razredčene-
ga v treh četrtinah 
vode. Starejši otroci ima-
jo včasi rajši to mlek-? 
smešane z ginger.aleom, 
sadnimi soki, namas.mo 
na kruh ali pa v kuhani 
hrani. 

Če želite izvedeti, če je 
vaše dete slabo prehra-
njeno, koKko bi moralo 
tehtati, kako visokost bi 
moralo biti in kakšno hra-
no mu je treba dajati po-
leg drugih dragocenih 
informacij, nam pošljite 
naslednji kupon s svojim 
imenom in naslovom. 

THE BORDEN COMPANY 
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Usoda zastrupljevalke v rokah l;o skušul sj>raviti "obtožejiko v z;i-
porote. 

Medina, Ohio, — Usoda Marte 
Wise, ki je priznatla zastruplje-
lije treh oseb. in sicer svoje ma-
tere, tete in strica, l>o v rokah 
porote, ki pa še ni izbrana. 

Pornti, ki bo izbrana prihodnji 
teden, bo stavljeno vprašanje, 
naj li obtoženko srni i jm> okoli-
ščinah blaiznositi ali vsle<l umora 
po prvem redu. 

Prosekutor Sevmoui- pravi, <ln 

voil z;i linioboliK'. in s icer na pod-
la 2i njenega priznanja, tla je po-
mešala na domu svoje matere. 
TO-Ietne Zo f i j e Hazel, arzenik z 
vdtlo- in j>rav tako na domu tJieai-
kejevih. vsl<»d česar mi <e zastru-
pili ^irs. Iliizel. Frenl Gienke iji 
njeprova žena, trinajst nada'ljnih 
članov vf' lbine pa je vedno ne-
varno obolelo, i l a r v Gienke. >ta-
ra iT, '1 r t. se nahaja še vedno v 
kritieiiem spanju. . 

0BREST0VANJE NOVIH VLOG NA "SPECIAL INTEREST 
ACCOUNT" j 

se prične s 1. APRILOM 
t 

Vsak, kdor namerava pri nas vložiti denar se 
opozarja, naj to stori do konca tega mesca. 
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Fr. Milčinski: 

Ptički brez 
VT IHOTAPLJANJE l Z G A N J A 

(Nadaljevanje.) " S a j vidite, da nič dobrega!" 
'je odgovorila J era in ni pogledala 
*>d dečka. 'Ti moj ubožec, kako 
M zelen! Le čakaj-— potem ti fiku-
ham kave. dobre'čune kave! ' 

"So mu ipač škodovale tiste va-
še kumare v č e r a j , apoldn e , " je pv-
kro opomaiila goatpa. 

" T i moj križani Jeszuai," je va. 

Na znamenito veselico je pri-
šla t ml i slavna klapa iz Ozke uli-
ce: Kizej. Tine in BaVta. najstarej 
ši star šestnajst let. najmlajši 12 
let. Prišli -»koz igrajo, imeli so 
na n*Tranji strani svojih suknji-
čev všife žepe. segajoče kar kroj? 
h: kr.»ir života, za nepričakovani dihn/a Jera. "kar semkaj stopi-
primer, <la kaj ''najdejo.** Našli jr<. in p, luhajte. po čem tole diši. 
so d<r%ti; kratil jim je pa uspehe kar je ubogi od-rok dal iz sebe. Po 
delovanja Stanko, ki ja za pust iv- kumarah ne! Ampak po vinu in 
ši škaf in umazane kozarce patru- — fej te bodi! — nemara tudi po 
Ijira po vrtu z nameni, približno1 žganju. Vina in žganja mu jaz ni-
cuakimi kakor klapa. in je bil ze-Uem dala. vi pa že veste, 'kdo mu 
1 < ogorčen, ko jih je zalotil pose- ^a je dal! — Sa.j sem rekla: 'Ni-
gajiw'e ntu tak^rekoč v njegov la-
stni delokrog. Malo je manjkalo, 
da jih ui ovadil stražniku, stoje-
čemu polesr vhoda, pa »o Ki še o 
pravem čaMi izposlovali milost in 
odpuščanje, odstopivši mu od svo-
jcga plena žensko ročno torbico, 
k: j<- bik* v je j ojrledaJee. zastav-
ni liMek in ] K. 60 h denarja. 

Na veselici je videl Stanko tu-
ri: svojo sestrico Irmo. imela je 
okoli sebe veselo druščino: ko-
drastu -Juliko. ki je bila ves ljubi 
dan na cesti, žužljajočo Pepico, 
ki je imela tako nedolžno plave 
oči. da ne bi nikdn verjel, da je že 
sedemkrat po odgonu prišla v do-
movno občino, in čmolaso" Okgo. 
ki sta sc zastonj trudila varah in 
varstveno sodišče, da jo spravita 
v kako delo — izgovarjala se.je. 
da je biVna. plesala pa je lahko 
noč in dan. Bile so živahne in du-
hovite in »-i je ob poldvana>stih 
štel doktor Pueelj. praktikant na 
» krajin sodniji. v posebno čast. da 
j« smel piti ž njimi bratovščino. 
Ni mojrel verjeti, da je baš pri tej 
priliki na lezel uši. 

kar ne vlavirte siibo otroka po ta-
kIh-le pijanih veselicah!*' 

" V i . Jera, pazite na svoj je-
z ik ! " jo je osorno ustavila gospa. 
"Kaki ste dandanes posl i ! " 

" P o s l i ! " je aamrmrala Jera. 
" A l i posel ne sme rad imeti o-
troka. -ko *ra nima rada lawtfna ma-
li?*' 

" Z d a j mi ga je pa dovo l j ! " je 
zakričala gospa Jerajeva in zate-
ptala z nogOL " Ž e predolgo se je-
21 m z vami. Pri te j priči mi gre. 
Me iz hiše! Še danes se mi poberi-
te odtod! Ali ste vi gospa, ali sem 
•jaz?" 

" S a j bi že davno šla", je od go-
vorila Jera in je položila bledemu 
Milanu glavo spet na blazino in 
sa odela z odejo, " č e bi ne bilo 
fanta. Kdaj sem vam že rekla, da 
mi pripravite denar! Saj grem. 
le kar denar moj sem ! — Ampak 
fasit bo revež!" 

Cfospa Jerajeva je ponosno od-
plula v sobo in ni trajalo pet mv 
nut. se je spet vrnila in pred za-
čudi všo se Jc.ro naštela šest sto 
kron. "Tukaj imate, kar je vašega! 

O. kaki lepi ljudje se shaja jo Podpišite s e ! " 
na takih slovesnostih! 

Scle po vzhodu solnca s'o odSli 
zadnji gostje s te v vsakem oziru 
sijajno u->.§>»• Je veselice —so poro-
čali -listi. 

M a č k i . 

T i s t i večer je stara Jera čakala 
in čakaJa. dremala, molila, se je-
zila in skrbelo jo je ca Milančka. 
Polneči j*' že minilo, ko ji ga je 
sjednjie jw>] privlekel, pol prine-
sel mojster Pire z veirkim hrn-
pom. Odda. ji ga je z besedami: 
' Zaspan je revček!" in je spet 
t> Ikolovratil in je bilo slišati nje-
gove korake skoz po hodniku in 
š« po stolpnicah. 

Milan >e ni zdramil, ko ga je 
Jera slačila in ravnala v posteljo, 
in ni sl išal pomilovalnih besed, ki 
mu jiir**je govorila stara njegova 
prijateljica, namešanih z zabav-
ljrieaiai na grdi svet. Prekrižala 
ga je in potem pomirjena zaspala. 

Pa je mir trajal komaj štiri u-
re. L ini se je zasvital dan. je pri-
čel Milan ječa ti in se premetava-
ti. Jera ga je v skrbeh povpraše-
vala. kaj mu je, ipa je le stokal in 
žarela mu je plava. 

Za silo se je oblekla in mu šla 
dajat mrzlih olrkladkov. Pa s tem 
deiček še ni bil opravljen — gla-
vobol je bi! le začetek, oglasil se 
je še želodec. Milanu je bilo sila 
hlabo. obupajoča Jera mu je dr-
žala glavo, mu nastavljala poso-
do in zraven molila neke vrste li-
tanije: " T i ubogi otre/k! — Ti 
nemarni Ijndje! — Ti revček moj 
•— Taki stjrriša, petindvajset bi jih 
zaslužili — Bog jih bo kaznoval!" 

V veliko ji je b$o zadoščenje, 
da sta se sreda njenega samaritan 
skega dela vrnila gewpod in go-
spa, trudna, vendar še vedelo ra-
zigrana. 

Jera ju ni pogledala. niti jima 
ni prrvoščila besede, le glasneje 
se je ukvarjala z Milanom in ga 
milovala-. "T i moj sirotek! Saj 
ne moreš zato. da KO drugi ljudje 
tako neumni! Le potrpi, kmalu bo 
bolje!" E 

Gospod Jeraj je spoznal na pr-
vi pogled :poJk>žaj in smatral ut 
najumestnejp. da se umaSme v 
spalnico. Gospa pa je bila Se pre-
polna obilne, na veseflici zaužite 
£as#ti, čutila je ost Jerinih besedi 
in ni bila rafcjpoložena, da trpi kaj 
takega poda.. 

Stara -Jear je utihnila in preble 
dela. T»ko se ji je zdelo, kakor 
da je prodala svojega Milančka 
e«i šest sto kron. S tresočo se roko 
se je podpisala, da je prejela svo-
jo plačo in da nima ničesar več 
terjati. — Potem se je tiho spra-
vila na svojo skrinjo, zlagala va-
njo svojo revščino in jx>žirala sol-
rte. Tiho je šla po postreščika. sh 
ž njim vrnila in jo je selil brez 
p i i prav in vaza — kar na hrbtu 
— k stari Robidovi. ki je jemala 
dvajset vinarjev na dan za poste-
ljo. dvanajst pa za zajtrk. Z niko-
mer se ni poslovila, še z Milanč-
kom ne. revček je spal do dveh 
popoldne in A* šoli so morali opra 
vrti brez njega. — 

Tudi črevljarjevega Toi^čka ni 
bilo v šolo. Stara -stvar je. da naj-
pametnejši nameni in najtrdnej-
ši sklepi ne obveljajo in ne drže. 
če se jih zalije z alkoholom. Tako 
je bil tudi oče Pire pozabil, o pra 
vem času spraviti sinčka Tončka 
domov, da bi se učil. Poklanjal se 
jc okoli šampanjskega paviljona 
in lovil prijame poglede gospe 
Jerajeve. ki jih pa je -bilo manj. 
nepo se je nadejal, in so postajali 
bolj in bolj pičli, čim boAj je z no-
čjo rasla gneča pri paviljonu. 

Tudi gospa Prrčeva se je bila 
dolgočasila im pustifla. da sta ra-
dovedna fantiča odrpla -stekleni-
co. dobitek mojstra Pire a: duh ali 
:-o VM trije, patem je gospa polcu-
sila in tudi fanta sta smela poli-
zniti. Pošiljala je po moža — sa-
mo jo je bilo -sram. da bi hodiia 
ponj — malo je pila. malo se jezi-
la. počasi je zadremala. In ko se 
je slednjič okoli polnoči vrnil go-
spod Pire, so spali za mizo žena 
in oba fanta in etfekleniea je bila 
pol prazna. Zbudil je omizje, ujel 
še hitro Jeraja in izpregovoril ž 
njim par bescid. potem so jo reza-
li vsi štirje doniov. od starih dveh 
vsak enega izmed mOadih pod paz 
duho. in nobeden ne posebno trd-
nih korakov. 

Tako so tudi pri Pireere-ih (zaspa-
li šolo. še vajenec, ki je bil efdmi 
prišel o pravem času v posteljo, 
se je potuhnil in je vlekel dreto 
namesto na «to4ičku pod odejo. 
* Oh desetih se je prva zbudila 
mojstrica in je bila nekoliko vrto-
glava. " Fej! ' ' je rekla. * 
[ Kmalu zanjo se je dvrgnrt moj-
ster. Gode! je in kašljall in ko se 

razkačen ris planil na ubogega 
vajenca in ga rjuho vred potegnil 
iz popelje na tla in ga vprašal, 
ali miški kcsila i]>očaikati v poste-
Ui-

Zbudili se je nazadnje še Ton 
čc*k. trudno je ockprl oči, pa se koj 
spet obrnil na drugo stran in za 
>pal. In oče črevljar mu ni bra-; 
nil. 

Piičeva je vrela mleko. Poleg 
jc rezala surov krompir v tanke 
plešče. ki jih je 'zlagala na ruto, 
da si jo obveže okoli l>olečega če-
la. Vzdihnila je,- " A l i na škoda 
denarja?" 

" E h . " je zalirkal Pire. "enkrat 
in nobenkrait- več! Na j mi baba še 
kdaj .pride in me prosi na posodo! 
V zal se naj zaCeti. pa bo videla 
Benetke!" In zainrmral j e : " N a j 
me koklja brcne, če je bil denar 
njen, ki ga je vrnila! Tisti njen 
temo je bila tudi slepari ja!" 

Pireeva ga je s pogledom opo-
zorila na vajenca-. "T iho bod i ! " 
in mu postavila na mizo zajtrk. 
Toda mojster je stresel glavo in 
rekel " b r r r ; " izjavil je, da mora 
po opravkih in je šel na golaš in 
na pivo. — 

Da. da. takšne veselice ne nudi-
'(• samo hipnega užitka, ampak 
tih učinek traja še druigi dan in 

tretji in traja iahko tedne in me-
sece . . . 

O. pri Jerajevih so jo še dolgo 
Uživali, to veseflico! 

Tudi če molčimo o Milanu, ki 
*<* j«1 jokaJ in nm je na vseh kra-
jih in koncih nedostajalo Jere. 
Ali kaka reva je bila goespa, k<! 
dandanes tako težko dobiš posla, 
da kaj zna in je zanesljiv! Tri dni 
je morala ubožica sama delati in 
niso tiste dni nič poštenega jedli, 
niti niso bile postelje postlane. 
Slednjič se je ponudila dekla, ki 
•o obetala njena izpričevala, da 
bo dobra. Draga je bila. draga — 
ali gospa je ibila v zadregi, vzdi-
hnila je in jo sprejela. Pa je že 
drugi dan odjpove<dala. dekla na-
mreč in ne gospa. češ. v takem ču-
dnem gospodinjstvu ni vajena sin 
žiti. shramba je pratzna. pek in 
mesar sta jo vpričo vseh ljudi ter 
jala za dolg — kaka sramota! — 
in to ji tiudii ni všeč, da naj bo še 
Milanu za pestunjo. 
Gospa Jerajeva je bila ogorče-
na. Izjavila je. da ji je najljubše, 
če gre tatkoj in ne šele čez štiri-
najst dni; in talko se je tudi zgo-
dilo in je bila spet brez posfla in 
je moral^poleg dela požirati še 
moževe očitke. 

Vedela je. da hodi stara Jera 
čakat Milana pred šolo, da mu ku 
[nije kruha in erešenj in zvezke, 
pa ni marala ničesar reči. Priprav 
ljena je bila celo. jo ^ropet spreje-
ti v službo — o, gowpa Jerajeva je 
bila dobrega srca! — če ibi prišla 
Jera in se sama ponudila. Saj ji 
•ii bilo hudega, Jeni, v tej službi 
— ne? In dečka ima tudi rada! 
In istih šeststo 'kron bi lahko da-
la zopet spraviti . . . 

.uN04*wooo.*.wi«D«nwooe. 
Na postajo v Kansas City. Mo., je dospel Vasgon, na katerem je 

bilo označeno, da vsebuje same školjke. Suhaškim agentom se 
je zdela stvar sumljiva ter so začeli preiskovati. In res so 
našli poil ža.klji školjk nad sto zabojev pristnega škotskega 
žganja. 

Z A N I M I V I IN K O R I S T N I P O D A T K I 
(Foreign Language Information Servlca. — Ju goal a v BumilJ 

GLEDE NATURALIZACIJE INOZEMCEV, KI SO SE TEKOM 
VOJNE OPROSTILI OD VOJAŠČINE. 

'je za silo oblekel, je šel denar lu-
"Kftj,pa je a fantom?" je oatrolfKit iz žepov in ga. stat. je-

moral biti neo^gdeo, ker je kakor 

(Nadaljevanje sledi.) 

LJUBITELJEM GLASBE. 

Naši rojaki so v ogromnem šte-
vilu in v najkrajšem času postali 
vneti odjemalci -produktov, ki jih 
nudi sleherni dan New York 
Band Instrument Co., I l l East 
14th Street. New York City. 

Ta družba preskrbuje Slovence 
najboljšimi glasbenimi in god-

benimi rekorda, ki jih izdeluje 
Victor Talking Machine Co. S te-
mi rekordi je vsakdo zadovoljen, 
pa ne samo to. tudi svojim pri-
jateljem jdh priporoča. 

Ta družba las huge pet velikih 
nadstropij, kjer so razstavljeni 
najraznovrstnerjši godbeui inštru-
menti — od gosli pa do pihal ter 
najraznovrstnejše Vietroie in gra-
mofonske plodče. Kadarkoli po-
trebujete, kak instrument, naj bo 
še tako nenavaden. ali katero-
koli gramofonsko ploščo, se ogla-
site pri New York Band Instru-
ment Čo.v 111 East 14th Street. 
New York City. 

Leta 1922 je državno Vrlvovno 
sod išče a* New Vo.rkn zavrnilo 
prošnjo Abrahama S. Krasick za 
naturalizacijo, ker je ta-le tekom 
vojne kot inozeanec brez "prve-
ga papirja*' zahteval, da se ga 
oprosti od vojaščine. Ob enem mu 
je sodišče prepovedalo, d ft bi ke-
daj zopet vložil prejšnjo za dr-
žavljanstvo. Proti tej odločbi je 
bil vložen pntziv na Appellate 
Division Vrhovnega sodišča dr-
žave New York, ki je *'.ani ugo-
dilo prizEvnikm. Prizivno sodišče 
je namreč razsotlilo. da inozemci. 
ki niso spred letom 1918 izjavili 
svoj namen poLstati ameriški dr-
žavljan (t. j., ki uiso do leta 191S 
imeli prvi papir) in ki so tekom 
vojne zaditevali o]»rostitev od vo-
jaščine vsled svojega inozemske-
ga i>odaništva. ne monjjo biti za 
vedno -izključeni od' ameriškega 
k5:žavljanstva. 

Septembra meseca leta 1924 pa 
je sodnik G e iger federalnega so-
dišča (District C-ourt) vzhodnega 
okrožja Wisconsina iznokel raz-
sodbo. ki se tilče istega V|)raša-
nja. ki pa je Še bolj dalekosežna. 

"Federal Repoirtter" navaja na-
tančne rašlioge, na podlagi kate-
rih je sodnik Gedger izdal svojo 
razsodbo. V obrazloževanju sod-
nik analizira naborni zakon (Se-
li etive Service Act) , vladne na-
redbe in odire>dbe v zvezi z regi-
stracijo in naborno klasifikacijo 
in -kako se je postopalo v teh za-
devah. Na to sodnik Geiger iz-
reka svoje mnenje, da "sovražni 
iuozcniei" — s 'prvim papirjem' 
ali brz ilstega. — in ne so-vraž ni 
inozemci brez "prvega papir ja" 
niso kvalificirani za ameriško dr-
žavljanstvo iz razloga, ker so v 
naborni vprašalni poli zahtevali 
oprostitev od vojaščine. V raiz-
sodbi se pravi : " Sovražni ino-
zemci, dekla rant i (ima joči "prv i 
ijiapr"" ali nedekilarirani in tu-
kaj nastanjeni nesovražni ino-
zemci. ki niso bili deklaranti, niso 
nekvalificirani za državljanstvo, 
zato lorr so a- vprašalni j>oli. na-
slanjajoči se na naborni zakon 
(Selective Service Aet) . na vpra-
šaji je glede oprostitve (exemp-
tion) odgovorili pritrjvalno. kajti 
ta zakon je že sam na sdbi izklju-
čeval iz vojaščine sovražne ino-
zemee. ki nisio bili deklaranti. do-
čim nesovražni inozemci. ki so 
bili deklaranti "sploh niso bili 
upravičeni do optro^titve v kil juh 
temu -vprašanju v vprašalni po-
l i " . 

Z drugimi Uesedaimi. ta sodni 
izrek pomenja, da oni inozemci. 
ki so bili tekom vojne potlaniki 
kake države, proti kateri so se 
Zdnužene države bojevale, niso iz-
ključeni od ameriSkega drža v-
ljanstva zato. ker so tedaj žahte 
vali, da se jih oprosti od vojaške 
službe, in to ibretz ozira na to. 'da-
li so tedaj imeli "prvi paipir" ali 
ne. Tudi inozemci, ki so bili po-
daniki kake druge nesovrafree dr-
žave. niso iz istega ra&loga irtklju 
čeni, toda le tedaj, ako niso š̂e 
imeti "prvega papirja*'. Ako pa 
so ti-le imeli "prvi pa^iir". potem 

imeli tež k oče z nat uralizaci jo za-
to. ker so se tekom vojne opro-
stili od vojaško službe. 

Nov Amundsenov polet na sever-
ni tečaj. 

Amundsen je prispel v Marino 
di Pwi s svojimi sot rudniki, da 
izvrši zadnje priprave za polet na 
sever. Po i>otrebaiih preizkušnjah 
sh bila tri letaki poislana ]X) mor-

ju v Tromsoe v Norveški, odko-
der gre polet proti severnemu tt»-
č^ju. Italijanske udeležbe ne bo. 

Slovensko Amer. Koledar 
za leto 1925 

i Vstopnina 7o cent za moške, 
[dame 35 centov. 

Tem potom vabimo vse rojake 
Llovdella i<n okolice, da se te 

VABILO 
na veselico, katero priredi dru-
štvo sv. Petra in Pavla, štev. 35 v 
.Ll'jydell, Pa., dne 13. aprila ali 
na Velikonočni ponedeljek v svo-
ji lastni dvorani. Pričertek ob 2. 
uri popoldan. Igrala bo >1'o venska 
godba. Za pi-igria?k bodo na raz-

. , , fiolairo vsakovrstna jedila in tudi ano ze skoro razprodalu V krat- I . . , , , ,. , .. i za .suha grla bo preskrbljeno, kem času smo ga prodab vec tisoč 
Kdor ga hoče imeti, naj ga takoj 
naroči, ker ga je le še par sto iz 
vodov zalogi. Cena s poštnino vred 

40 CENTOV. j . . . . i - * - . , 
^ . ^ . . . . . . . ruise prired-tve polnosteAnlno ude Oni nam zastopniki, ki se niso i . , , 

i * j • • v '-iiti blagovolite: na zabavi narocrli koledarjev, naj se pozu- , ,. ' . ! »o vol j nepristranske zabave ryo, da ne l>o prepozno, : , .. . ' i mlaidiiio .kot t̂nuli za odraze. 
SLOVENIC PUBLISHING CO.,; 

82 Cortlandt St., N. Y. C. j , .,x o0 31 ^ 

Kje je moj brat V INKO SEDMI-1 
NEK, ki je bil pred dvema le- j 
tonta pri Miners Timber Co., 
Anaconda. 3Iont. Pra Tm cenje-
ne rojake, če ko ve za lijegov 
naslov. da mi ira na»znani ali 
naj > 1 pa sam javi svoji sestri: 
Mici Paulinec, gostilna in mesa-
rija, Terbovlje, Jugoslavija. 

bo 
za 

Odbor. 

'GLAB KABODA" , THE BEST pa sploh niso smeli biti oproščeni 
JUGOSLAV ADX^aenama^l Ta rassodba bo zlasti zanimala 
_l veliko število onih rojakov, ki so 

NAZNANILO in ZAHVALA. 
Žalostnim srcem naznanjam so-

rodnikom. znancem in prijateljem 
tužno vesst. da je za vedno za-
spal moj preljubi jen i soprog ozi-
roma oče 

MARTIN ZORE. 
1'mri je 12. marca 1925 v tukaj-

šnji bolnišnici. Vizrok smrti : ope-
racija za kilo. V bolnišnici se je 
nahajal tri tedne v upanju, da 
temeljito ozdravi bolezen, na ka-
leri je n-pel več let. Božja volja 
pa je bila, d« nas je zapustil za 
v e d n o . Dragi moj ljubljeni so-
prog. upamo, da se zopet snide-
mo gori nad zvezdami. Zato ti 
kličemo: počivaj v miru in bodi 
ri lahka zemlja ameriška! 

Na tem mestu izrekamo iskre-
n'o zahvalo vsem, ki so nas tola-
žili v uri naše največje izgube in 
žalosti. Iskrena Ivvala vam. ča-
stiti irospod župnik Rev. -T. C er-
ne. Vam častiti gospod !Mur̂ >hy 
in Vam častiti gospod Stoffel za 
lepo daritev in sltužfoo božjo. 
Iskrena hvala organistu Prank 
Mikekn. ki je prišel nalašč zato 
v Sheboygan, da je bila služba 
božja spremljana 'z zvoki orgelj. 
Ilvala vam pevcem in pevkam za 
žalostno na vendar tako lepo 
petje. Hvala vsem, ki ste daro-
vali cvetlice pokojniku, ki ste ga 
obiskovali na mrtvaškem odru in 
ki ste ga spreanili k večnemu po-
itku. 
Iskrena hvala mojemu bratu in 

svaku |>nkojnega Antoniu Ribiču 
za čut je ob mrtvaškem odru. 
Iskrena hvala za udeležbo pri po-
grebu njegovemu bratu in družini 
-Toe Zore iz Indianapolis, Ind.a se-
setri Leo Pregel« in sestri Joe 
Gole, Milwaukee, Wis. Iskrena 
hvala moji sestri in družini Bo-
jane. Mars h field. Wis., dlružini 
Pavček in družini Andrej Bizjak, 
m vsem ostalim iz Milwaukee, 
Wis. in drugod. 

Pokojni je bil doma iz Bitje 
vasi. fara Trebeino. na Dolenj-
skem. V Ameriki je bival 22 let. 
v Sliebovgainu stalno 11 let. Za-
poslen je bil s kritjem streh, po-
le«r pa je tudi obratoval gostilno 
z msehktmi pijačami. V teku let si 
je pridobil veliko prijateljev, kar 
sc je pakaizatlo na njego\'i zadnji 
pati k večnemu počitku. 

V stari domovini zapušča ma-
ter in eno »sestro, omoženo Kto-
stanjevec, v Ameriki enega brata 
in dve sestri, žalujočo soprogo in 
štiri otroke. 
^ ŽaCujOči ostali: 

Mary Zore, soproga; Mary, 20 let; 
Frank, 1« let; Ana, 15 i«t : J«di|m 

11 let; otroci. 

NAZNANILO in ZAHVALA. 
Tužnim srcem naznanjamo so-

rodnikom, prijatelj can in znancem 
žalostno vest, da nam je dne 2. 
marca nemila smrt vzela iz naše 
sredine drago sestro, (»z. soprogo 

FRANČIŠKO KOS, 
po mučni bolezni 11. daiu po ]>o-
rodu otroka, ki živi. Stara je bila 
komaj 22 in pol leta. doma iz I 
Istre. Ran j k a je bila omožena ko-
maj eno leto in je spadala k dru-
štvu Zajedniee 111. V Ameriki je 
bila šele eno in pol leta. Poko-
pali iano jo 5. marca po katoli-
ških obredih na Trinidad, Colo. 

Iskrena hvala vsem. ki ste ji 
darovali vence in jo spremili k 
večnemu počitku. 

Draga. pcM-ivaj v miru in lahka 
naj ti bo zemlja! Z Bogom nam 
nikdar pozabljena ! 

Žalujoči: 
Anton Kos, s-oprog. sinček in 

ostali sorodniki. 
Primero, Colo. 

NAZNANILO 
Rojakom v državi Minnesota 

naznanjamo, da bo vkratkem ob-
iskal naš zastopnik Louis Vessel 
iz Gilbert a vse slovenske naselbi-
ne v železnem okrožju Minn. Ro-
jak Vessel je že naš dolgoletni za-
stopnik in je pooblaščen pobira-
ti naročnino za "Glas Naroda", 
prodajati vsakovrstne knjige naše 
zaloge in sploh opravljati vse v 
naš delokrog spadajoče posle. 

Rojakom ga' toplo priporočamo 
in jih prosimo, da mu gredo na 
roke. Uprava "Glas Naroda" 

VELIKONOČNE 
DENARNE 

POSILJATVE 
prišle IkkIo še pravočasno v roko 
prejemnikov, ako jih pustite na-
kazati pot 0-111 — 

"BRZOJAVNEGA PISMA". 

Stroški za vsako nakazilo 
samo $1.00. 

Cene zmerne. 

Frank Sakser State Bank 
S2 Cortlandt Street New York 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
4 GLAS NARODA ' NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

VELIKA NOC - PRAZNIK PIRUHOV 
IN "ŽEGNA" 

gotovo vzbuja rojakom blage spomine na dom. 
Želeli boste Vašim sorodnikom in prijateljem, 
da proslavijo praznik odrešenja na prijeten na-
čin, a tej želji daste najlažje duška, ako jim na-
znanite, da ste se jih spomnili s kakim denar-
nim darilom. 

Da bo imelo Vaše darilo zaželjen učinek, o-
brnite se pravočasno na nas. 

Priporočamo se Vam za pošiljatev takih da-
ril bodisi v dolarjih, dinarjih ali lirah. Pošiljat-
ve izvršimo po znano zmernih cenah. 

FRANK SAKSER' STATE BANK 
82 Cortlandt Street : : New York, N. Y. 

Telephone: Cortlandt 4687. 

Posebna ponudba 
našim citateljem 

, P r e n o v l j e n ! p isa ln i s t r o j 
" O L I V E S " $ 2 Q 

B s t r e i l c o n s l ovenske dr-

'OLIVER* PISALNI STROJI BO ZNANI NAJBOLJ TRPE2NI 

P i s a t i na p isa ln i s t r o j n i n i £ a £ a umetnost , Ta l č o j l a l -

E e .vsalr p i l e . H i t r o s t p i s an j a i o b i t e M y a j a , 

9 L 0 Y X H D O P U B L I S H I N G O O M P A V T 

Bew Tmk, M. T 



n GLAS NAKOPA, 30. MARCA ' m 1925 

— i? tj 
ROHAN IZ NAPOLEONOVIH VOJN. v 

Spisal Rmfael Sabatini. — Za Gl. N. poslovenil O. P. 

51 (Nadaljevanje.) 

— To je pravilo, — je rekel Sir Terence, — in po pravici ta-
ko, kajrt i <kot naprimer v scdaaijem slučaiju, bo zaliitcvala dzpovcd 
jetnika zopet no zaslišanje prič. 

Prenlsediuk se je lulal in s tem obnovil teror ^Ess Armvta^e. 
Seržant Flvnn je bila prva zopet {»oklicana priča iai Sir Terence 

ga jc pričel zaMiaavat i. 
— Mir>lim. da .ste rekli, da ste stali na pragu stražnice, ko je 

prišel kapitan Tremavne mimo vas mrflo poldvanajsti uri v noči 
dne 28. * 

— Da, gospod, prišel sem veni, ko ts<?M. čul ropotanje voza. Pri-
šel sem. da vidim kaj da je. 

— Povsem naravno. Dobro, ali ste videli, v katero smer je mi-
sel kapitan? Cc jc šel po ipoti. vodeči na vrt ali proti stopnjieam ofi-
cijclnega krila? 

Seržant je razatiii^jal za trenutek in »kapitan Tremayne se je v 
onih trenutkih prvikrat pričel (zavedati, da mu srce burno utripa. 
Konočno je prišel konec mrzličnega čakanja. 

— Ne, gospod, Kapitan Tretnavne je zavil krog vogala in iz-
gubil wvni ga iz pogleda, ker nisem prestopil praga stražnice. 

Sir Terence je nestrpno namrdnil ustnlici. 
— Morali pa ste slišati, — je rekel. — Morali ste čuti njegove 

korake, — če jc šel po stopnjicali narvzgor ali naravnost naprej. 
— Tega nisem zasledoval, gospod. 
— Tudi če niste bili pazljivi, ste morali čuti smer njegovih ko 

rakov. Stopinje, vodeče po stapnjicah navzgor, zvoaio opolnoma 
drugače kot pa stopinje, vodeče jk> ravnem. Skušajte misliti. 

Seržant je pričel razmišljati. PredBedai'rk pa je -posegel vmes. 
Trmoglavost, katere ni Sir Terence niti malo prikrival, je jedila 
Sir Ilarrya-ja ter je tudi žalila njegov čut pravičnosti. 

Priča je že izpovedala, da ni zapazila tega. Bojim se, da ne 
bo prav nič koristilo, če bi napenjal svoje inožgaaic. Sodišče bi se 
ne moglo zanašati na njegov odgovor po vsem, kar jc že rekel. 

— Dobro, — je rekel Sir Terence na 'kratko. — Hočemo iti na-
prej. Ali je prišel Midlins. moj but-ler, k vara,- potem ko so odstra-
nili z vrta truplo grofa Samo val a T 

— Da. Sir Terence. 
— Kako se je glasilo njegovo sporočilo? — Povejte to sodišču. 
— Prinesel mi je pismo z navodilom, da ga moram takoj zju-

traj dostaviti v urad generalnega komisarja. 
— Ali je Muli i lis kaj rekel, predno vam je dzročil pišimo? 
Seržant je nekaj časa razmišljal. — Lre to, da je zadel na tru-

plo grofa, ko je hotel iti s pismom 'k meni. 
— To je vse. kar som hotel, vprašati, — Sir Harrv, — je rekel 

0 'Mov ter se ozrl naoikro-g. 
— Ali hočete staviti priči kako vprašanje, kapitan Tremavne? 

— je vprašal predsednik. 
— Nobenega, gospod. — je odvrnil jetnik. 
Drugi je prišel na vrsto prostak Bates in Sir Terence ga je 

pričel zasliševati. 
— Kekli .ste v svojem pričevanju, da je dospel kapitan Tre-

mavne it i Monsanto krog poldvanajste? 
— Da, gospod. 
— Povedali ste nam. da ste določili ta čas na temelju dejstva, 

da ste prišli na stražo ob enajstih in da je kapitan Tremavne do-
spel nekako pol ure pozneje. 

— Da, gospod, * ' ' 
— To se popolnoma ujema s pričevanjem vašega seržanta. Se-

daj pa povejte sodišču, kje ste biLi tekom pol ure. ki je sledila, 
dokler nist? čul i seržant, ki je poklical stražo? 

— Hodil sem gorindol pred vojašnico, gospod. 
— Ali ste med tem Časom kedaj opazovali okna poslopja? 
— Ne morem reci, da sem storil to. 
— Zakaj ne? 
— Zakaj ne ? — je ponovil prostak. 
" Daf —- zakaj ne? Ne ponavljajte mojih besed. Kako je pri-

šlo, da niste opazovali oken? 
— Ker so bila temna, gospod. 
Oči Sir Terenca n> blestele. 
— Vsa? 
— Gotovo, gospod, vsa. 
— Ali »t«* popolnoma prepričani o tem? 
— Popolnoma prepričan. «ronpod. Če bi se prikazala luč v 

enem ali drugem oknu, bi to brez dvoma zapazil. 
— To je dosti. • 

an Tremavne. — je pričel predsednik. 
— Nobenega »vprašanja nimam staviti pričri. gospod, 

javil Tremavne. 
Obraz Sir llarrv-ja je Izražal presenečenje. — Po ugotovil«, 

katero je ravno podal? — je vaklfkmll ter zopet pozval jetnika z 
resnim glasom, naj zasliši pričo. Se več kot pozval ga je. Prosil ga 
jc naravnost. Tremavne pa je ohranil na čudoviti načun svojo zu-
nanjo hladnost, čeprav ga jc navdajal ofbup vspričo. bo je spoznal 
past, katero je nastavil samu sebi s svojo lažjo. Odklonil je vsako 
zaslišanje. 

Prostak Bates je odstopil in poklican je bdi zopet Mull ins. 
Vsakdo je lahko videl, da se je polastil »odišča obup. Člani sodi-
šča so še par trenutkov poprej domnevali, da vidijo pred seboj 
prosto pot. da so oproelčeni krnite potrebe, da sodijo tovariša, kate-
rega so visoko čislali vw, ki so ga poznali. Sedaj pa se je završila 
usodepolna izprememba. Ugotovilo, katero je iz7vafo-il Sir Terence iz 
proistaka. je jasno nasprotovalo lastnim izjavam Tremavna glede 
njegovih gibanj v dotačni noči. 

— Rekli ste sodišču, — je nagovoril O Mov MuUinsa, da 
sem vas poslal v noči smrti igrofa Samovala, deset mdmit po dva-
najsti s pismom k poveljniku straže z nujnim pismom, ki naj bi bi-
lo dostavljeno takoj (zjutraj. Na poti v stražnico ste našli jetnika, 
klečečega poleg trupla Samovala. Ali je to pravfhio? 

— Tako je, gospod. 
— Sedaj pa informirajte sodišče, na koga je (bilo naslovljeno 

pismo? 
— Naslovljeno je bilo na generalnega komisarja. 
— Ali ste preoitaJi naslov pisma? 
— Ne 

vem, toe sem storil to, a dobro se spominjam, da ste mi 
izrecno rekli, da je namenjeno generalnemu komisarju. 

Sir Terence je objaval, da ne bo Stavil ndkaJriii nadaljnih vpra-
šanj, nakar je pre&seJdtaik zopet -vprašal obtoženega, če koče z a s l i -

iftti pričo. Dobil je isti odgovor kot poprej. 
prihodnji«.) : 

je ob-

^ h e n e K J V v e 

. S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI PARNIKI NA OLJE ( 

FRANCE 25. A P R I L A 
PARIS — 25. APRILA. 

HAVRE — PARIŠKO PRISTANIŠČE 
Kabine tretjega razreda z umivalniki in tekočo vodi za 2, 

4 ali C oseb. Francoska kuhinja in pijača. 

19 S T A T E S T R E E T N E W Y O R K 
ALI LOKALNI AGENTJB 

Iz fašistovske Italije-
Rim, 10. marea. je skupina poslancev - bojevnikov 

<. Poslanska zbornica se je sestala v zadnjem zasedanju zbornice pri-
k zasedanju čeprav Mussolini še družila opoziciji, je prišlo do po-
ni toliko okreval, da bi se mogel u- ' popolnega preloma med bojevniki 
deleže vati zborničnih razprav, j in vlado. Nedavno je vlada kratko-
Vendar njegova bolezen ne more j malo odstavila upravni svet in na 
biti pretežke narave, ko je navzlic čelo organizacije imenovala tri-
njej zmožen sprejemati deputacije ' članski fašistovski direktorij. Kot 

Lucci pa ga kratkomalo zažgali. 
Tudi spopadi z ostalo opozicijo se 
nadaljujeja: v Neaplu so fašisti 
zažgali prostore lekarnarske stro-
kovne organizacije, v Genui je pri 
šlo do uličnih boja, kjer je bilo 
več republikancev in socijalistov 
pretepenih. V Rimu je bil tepen 
komunistični poslanec Momici, v 
Sirakuzi je bilo v krvavih spopa-
dih med miličniki in prebivalci več 
ranjenih in ustreljenih na obeh 
straneh itd. 

Tako se vrši obračun meti fasi-
] sti in bojevniki. Na eni strani sle-
dnjih so simpatije opozieije na A-
ventinu, ki pa dela hudih pregla-
vic vladi. Herojski dnevi Aventin-
ce vso minili, njihov vstop je izgu-
bil čar novosti, kar v Italiji nekaj 
pomeni in nekdo se jc celo spom-
nil, da je liil Aventin nekoč posve-
čen boginji spanja . . . 

VESELA DAVKARIJA 

m se živo pečati z načrti fašistov-
ske politike. Dokler se ne vrne v 
zbornico, ga zastopa notranji mi-
nister Federzoni, vodja od fašizma 
absolvirane nacionalistične stran-
ke. 

Problemi, ki se nahajajo na due-

vzrok svojemu ukrepu je vlada na 
vedla, da so se v upravi Zveze go-
dile nepravilnosti, da vodstvo ni 
pravočasno sklicalo po statutih 
predpisanih običnih zborov in da 
se je Zveza začela razvijati v smer 
samostojne politične stranke v slu-

vnem redu zasedanja, se bodo re- žbi opozieije, česar vlada, predsta 
šili br«-z posebnih težav. Vlada raz j vnica države ki daje zvezi dva mi-
polaga z dovolj veliko in zaneslji- lijona lir na leto, nikakor ni volj-
vo večino, ki ho gladko sprejela na trpeti. Fašizem .ki je imel do-
proračune posameznih ministrov j sle j za nasprotnike le malo bojevi-
ta jim izglasovala zaupnico. Nekaj te demokratične stranke, se je u-
več živahnosti je pričakovati pri 
razpravi o izročitvi pužigalca Na-
rodnega Doma v Trstu, bivšega 
ipodpredfeedjiika zbornice poslan-
ca Giunte. ki ga zahteva državno 
pravduištvo radi raznih teroristič-

plašil bojevnikov, ki bi bili malo 
trši oreh za njegove klešče, če bi 
jim uspela konsolidacija organiza-
cije na opozicijski bazi. Da to one-
mogoči. je vlada imenovala faši-
stovski trimvirat, ki natj očisti 

nili dejanj zloglasne fašistovske Zvezo bojevnikov "subverzivnih" 
' ' Cekc' \ posebno pa ko je dsum- elementov in iz nje stvori zaneslji-
ljen kot inicijator napada na Mi-
surija. 

V ospredju zanimanja politične 
javnosti v .Italiji pa je danes kon-
flikt med fašisti in GOO.OOO članov 
broječo organizacijo bivših bojev-
nikov. Ta organizacija, ki združu-
je vojne udeležence v celi Italiji, 
je bila ustanovljena takoj po voj-
ni z odobritvijo in podporo vlade 
in uživa letno 2 milijona lir vlad-
ne subvencije. S to vsoto in z last-
nim društvenim premoženjem je 
upravljal od članstva izvoljeni u-
pravni svet. ki mu je stal na čelu 
poslanec Ettore Viola, stotnik iz 
svetovne vojne, odlikovan z dve-
ma srebrnima in eno zlato meda-
ljo za izredno.hrabrost na bojnem 
polju, torej človek, ki mu je brez 
nenavadno bujne domišljije težko 
očitati pomanjkanje patriotizma. 
Dokler so bojevniki podpirali fa-
šistc^*sko vlado, so tudi res stali 
pri njej v največjem ugledu. Po 
Matteottijevem umoru pa je zveza 
bojevnikov na shodu v Asisi sprt, 
jela rezolucijo, v kateri izjavlja, 
da bo podpirala vlado le pod pogo-
jem, da uvede normalizacijo raz-
mer v Italiji. 

Od tega časa je ljubezen med 
combatenti in fašisti znatno ohla-
dila. Prišlo je celo do krvavih spo-
padov med njimi, posebno pri lan-
ski novemberski proslavi narodne-
ga praznika zmage v Rimu. Ko se 

vo orodje režima. 
Da misli vlada vztrajati pri svo 

ji nameri, se je pokazalo pri dana-
šnji avdijenci. načelstva Zveze 
vojnih pohabljencev, poslanca De-
croixa in generalnega tajnika Ba-
carinija, ki sta hotela posredovati 
za Zvezo bojevnikov pri Mussoli-
ni jit. Ministrski predsednik ju je 
odpravil z lepimi besedami, oblju-
bil pa ni ničesar, čeprav Delcroix 
in tovariši podpirajo vlado. 

Zveza bojevnikov je vložila pro-
test proti odstavitvi svoje uprave 
in tozadevno interpelacijo, ki se bo 
obravnavala v kratkem, je podpi-
sala tudi liberalna opozicija. Raz-
prava obeta biti burna in nekateri 
računajo z možnostjo, da se še os-
tanek opozicije na Montecitoriju 
z bojevniki vred preseli na Aven-
tin k abstinentom. Komunisti, ki 
se radi oglasijo, kadar jih je naj-
manj treba, so tudi vložili interpe-
lacijo glede Zveze bojevnikov. 
Ton, v katerem hvalijo Zvezo, da-
je fašistovskemu časopisju povod 
k izjavi, da so se '1 zmagovalciJt 

pri Vittoriji Veneti znašli na is-
iem terenu s saboterji zmage. Ta-
ko so bojevniki srečno prijadrali 
med antidržavne elemente. 

Debata med fašisti in koraba-
tenti je zelo živa kar se da sklepa-
ti iz takihle sličic: V Bagni pri 
Florenci so fašisti nedavno razdrli 
lokal bojevnikov, v Velanu pri, 

1 Pred par tedni so vdrli neznani 
! zlikovci v davčni urad v Luenen-
| burgu na Pruskem. Sedaj je dala 
j davkarija priobčiti v vseh luenen-
j barskih listih naslednje vposlano: 
i "Vsem vlomilcem v Lunenbur-
j gu in okolici! 
i Dragi vlomilci! V noči od 16.— 
17. februarja t. 1. se je potrudil e-

^ den vaše organizacije, v našo dav-
karijo brez našega dovoljenja. 
Razbil je dve šipi, skozi katere je 
solnee tako gorko sijalo. Polomil 
je dve stari ključavnici, ki sta v ča 
su, ko je bila v hiši še nastanjena 
vojna bolnišnica, tako pošteno slu-
žili. Potem je z velikim trudom in 
naporom, ki j e b i l go tovo vreden 
boljše stvari, spravil lepa vrata v 
blagajniški prostor na dvoje. Pred 
lepo blagajno, ki se je nahajalo v 
tem prostoru, se je nato ustavil in 
se je, nemara slabe volje, ker je ta-
ko zaman prebil noč v silnem na-
poru telesa in še- bolj duha, vrnil 
domov in premišljeval, čemu vse 
to. 

Ali, ljubi vlomilci, dobro je bilo 
tako. da si ni ubogi dečko nakopal 
še več dela na glavo in si naprtil 
stroškom s kisikovim mehom, ker 
bi bi lpotem konec koncev še po-
kvaril našo blagajno. Ker sem do-
ber človek, Vam hočem izdati, za-
kaj vse to: 

V blagajni davkarije ne sme le-
žati nikoli več kot kvečjemu pet-
deset mark. Ves ostali denar, ki 
ga odvzema hudobna davkarija je-
zečim se someščanom, roma takoj 
drugam, daleč proč, kamor itak ne 
pridete. V omenjeni neumni noči 
je bilo v blagajni le 16 mark. Na-
vadno jih je še manj. 

Torej, dragi, ljubi vlomilci, pu-
ščajte v bodoče šipke in ključavni-
ce naše dobre davkarije v miru. 
Vlom vanjo se res ne izplača. Nam 
je vsem zelo žal, da ste se zaman 
potrudili, ali ne moremo vam pri 
najboljši volji pomagati. 

S prijateljskim pozdravom: 
Vodja davkarije v Luenenbur-

g n . " 

ROJAKI, NAROČAJTE SE NA 
•GLAS NARODA' NAJVEČJI 
SLOVENSKI DNEVNIK V 
ZDRUŽENIH DRŽAVAH. 

T F S t 
K r e t a n j e p a r n i k o v - S h i p p i n g N e w * 

1. aprila: 
Mauretanla, Cherbourg, 

t parila: 
Deutschl&cd Boulogne in Hamburg. 

4. aprila: 
Homeric. Cherbourg; Ascanla. Cher-

bourg; Pres. Harding. Cherbourg In 
Bremen. 
r. aprila: 

Resolute, Cherbourg In Hamburg; 
Republic, Cherbourg in Bremen. 
I . apri la: 

Aqultanla, Cherbourg; L a Savole. 
Havre . 

•. aprila: 
Zeeland, Cherbourg In Antwerp: S£L. 

Clay. Hamburg. 

I I . aprila: 
Majest ic Cherbourg; Leviathan. 

Cherbourg: Volendam. Boulogne in 
Rotterdam; Conte Verde, Genoa. 
Rcchambeau, Havre. 

14. aprila: 
Martha Waahnlgton, Trat. 

15. aprila: 
Berengaria, Cherbourg; De Grasae, 

Havre ; America, Cherbourg In Bre-
men. 
16. aprila: 

Cleveland. Boulogne In H a m b u r « , 

Pittsburgh, Cherbourg in Antverp ; 
Columbus. Cherbourg in Bremen. 
18. aori ia: 

Olympic Cherbourg; France. H a v -
re; George Washington. Cherbourg in 
Bremen; Orbita. Cherbourg. 
SI. aprila: 

Belgenland, Cherbourg in Antwerp, 
22. aprila: 

Mauretanld, Cherbourg; Buffren. 
Havre. 
25. aprila: 

Paris, Havre ; Homeric. Cherbourg; 
Orduna Cherbourg; Pre*. Roosevelt. 
Cherbourg in Bremen. 

28. aprila: * 
Lapland Cherbourg In Antwerp ' 

Luetzow, Bremen. 

29. aprila: 
Aqultanla, Cherbourg 

SO. parila: 
Ohio, Cherbourg in Hamburg; A l -

bert Ballin. Boulogne in Hamburg. 

2. maja: 
Majestic, 

Cherbourg 
16. maja: 

Purls, 17a.vre. — S tem paxnlkom bo 
spremljal potnike uradnik tvrdka 
Frank Sakser State Bank. 

Cherbourg; Leviathan. 

C O S U L C H L INE 
Znižane cene. 

DO T R S T A — R E K E — D U B R O V N I K A 
Tretji razred tja 395. Tja in nazaj $16* 
r>ri>£j razred 3135. T ja in nazaj $243. 
Turistov, razrt d $120. T j a in n a n j $182 

E D I N A Č R T A D O J U G O S L A V I J E . 
MARTHA WASHINGTON 14. aprila 
PRESIDENTE WILSON — 12 maja 
Lepo potovanje. Kratka pot z železnico 
P H E L P S BROS. & CO., 2 West, N. Y 

Ženski las nosi težo do 178 gra-
mov, ne da bi se raztrgal; 

f a r m a n a p r o d a j 
120 akrov, 100 obdelaaiih, ostalo 
g-ozd. Dofora posloja; pol milje od 
meisrta. Ve i pojasnila se dobi pri 
lastnakn: J. M., 864—74 Ave., 
West Allis, Wis. 

(4x 27,28,30,31) 

K L O B A S E 
iz prašiče ga mesa v 20 unč kc-
nah 50c., prekosijo vsako drugo 
jed. Gulai v 8 unc kenah 30c. 
Poštnina všteta. Po prejemu de-
narja vam pošlje poznani rojak 
M. KRA IN Z, Davis, W. Va. 

ROLE za PIANO 
S L O V . I N H R V A T S K E 

dobite pri: 
NAV1NŠEK-POTOKAR 

B r e e v e S t , C o n a m a u g h . Pa. ; 
K Jn . U « l m k i pi MM ni v Kmmr ki. 
PIŠITE PO NOVI CENIK. 

Še nekaj iztisov -
Slovensko-Amerikan-

skega Koledarja 
za leto 1 925 

imamo v zalogi. Vsebuje 
izvrstno čtivo, krasne sli-
ke in razne druge zanimi-
vosti. 

Stane 40 centov* 

Kdor ga hoče imeti, naj 
ga takoj naroči pri: 

Slovenic Publishing Co. 
82 Cortlandt Street 

N e w York 

Nove pošiljatve knjig. 
Prejeli smo veliko zanimivih in poučnih 
knjig in jih prodajamo po označenih cenah. 

Po teh knjigah smo imeli mnogo vprašanj, 
zalo ne odlašajte z naročilom, da katere ne 
zmanjka, predno dobimo vaše naročilo. 
Z naročilom pošljite potrebno aroto bodisi s 
money ordrom, v sn&mkah ali gotov denar t 
zavarovanem pisma na: 

GLAS NARODA, 82 Cortlandt St., New York 
*f 

GP* P r e č i t a j t e p&zno oglase o n o v i h k n j i g a h . 

K N J I G A R N A " G L A S N A R O D A " 

POUČNE KNJIGE: 
Kneippov domači zdravnik ^.$1.25 
Kaša zdrmrilA . j q 
Sadja v gospodinjstva .70 

Najboljša slovenska kuharica z mnogimi slikami, 
obsega 668 strani 600 

Vemško slovanski besednjak, . (Wolf-Cigale), — 
2 trdo Tesani knjigi, skupaj 2226 strani 7.00 

Jugoslavija, 3. svetiti, zemljepisni, itatisti&ni in 
gospodarski pregled in — 
Zgodovina SH8-, 3. sreskz, zgodovinski podat, 
ki Jugoslovanov in Slovanov sploh na Balkanu. 
Zelo zanimivo za vsakega Jugoslovana SJ3M 

P O V E S T I : 
Fabijola ali eerkev v Katakombah 2.. .45 
Gadje gnjezdo, povest iz dni trplenja in nad. 

Trdo veza no 75 
Hadži Murat, Tolstojeva povest, prevel Levstik. — 
Kraljica mučeniua, trdo vezano 80 
Kresalo duhov, trdo vezano .70 
Kazaki, povest i? ruskega .70 

m plačamo poštnino. 

FARMA 76 AKEOV, 
dobra poslopja, precej le-sa. po-
ljedelsko orodje, 14 jrlav živine, 
par konj, dober trjr. Vse se dobi 
za $4500.00; pol takoj. — W. H. 
Murdock, Coopers town, N. Y. 

(3x 27,28,30) 

Kako se potuje v stari 
kraj in nazaj v Ameriko. 

Kdor je namenjen potovati \ 
stari kraj, je potrebno, da je um 
tančno poučen o potnih listih, prt 
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih samoresm 
dati vsled naSe dolgoletne IzkuSnj* 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par-
nike, ki imajo kabine tudi t III. 
razredu. 

Glasom nove naselniške postave 
ki je stopila v veljavo a 1. julijem 
1924, z a morejo trudi nedr^avljani 
dobiti dovoljenje ostati v domovin 
eno leto in ako potrebno tudi delj; 
tozadevna dovoljenja izdaja gene-
ralni naselniSki komisar v Wash-
ington, D. C. ProSnjo za tako do 
vol jen je se lahko napravi tudi % 
New Torku pred od potovanjem, ter 
se pošlje prosilcu v stari kraj gla 
som nanovejše odredbe. 

KAKO DOBITI SVOJCE 
IZ STAREGA KRAJA 

Kdor Seli dobiti sorodnika al 
svojca iz starega kraja, naj nam 
prej piae za pojasnila. Is Jugoela 
vije bo pripugčenih T prihodnjih 
treh letih, od 1. Julija 1924 naprej 
vsako leto po 671 priseljencev. 

AmeriSki državljani pa tam ore J 
dobiti sem Sene in otroke do 18. le 
ta brez, da bi bili Šteti v kvoto. T 
rojene osebe se tudi ne fitejejo 
kvoto. StariSl In otroci od 18. di 
21. leta ameriSkih državljanov p 
Imajo prednost v kvoti. Pilite • 
pojasnila. 

Prodajamo vozne liste za vse pro 
ge; tudi preko Trsta zamorejo Ju-
goslovani sedaj potovatL 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

I šeem prijateljico AIXXJZIJO 
ŠINKOVEC. Prosim senjesne 
čitatelje Glas Naroda, ako ka-
teri zna za njen naslov, da mi 

sporofei, če pa sama čita, naj 
se mi oglasi. Poročati ji imam 
jako važne stvari. — Josephine 
Krneč, omožena Železnik, 1845 
Bine Island Ave., Chicago, HI. 
(2xx 27,28) 

-LL'SV'. ' S 

Prav vsakdo— 
kdor k&J life? kdor k*j| 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj predaja; prav) 
vsakdo priznavii, da imaji 
čudovit uapek —« 

M A L I O G L A S I 

" O l a s N a r o d a " 

Pozor čitateljL 
Opozorita trgovce in e-

brtnike, pri katerih kupu-
jete ali naročate in ste 
njih postrežbo zadovoljni« 
da oglašujejo v listu11 Glas 
Naroda". 8 tem bosti 
•stregli vsem« 

Uprava "Glas Naroda9 

ADVERTISE in GLXS NARODA 
- V & 


